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Gdańsk, ...................... 

 

 

 

 

UMOWA 

o warunkach realizacji studiów w  

Wyższej Szkole Turystyki i Hotelarstwa w Gdańsku - 

studia w języku ukraińskim/polskim1 

Zawarta pomiędzy Wyższą Szkołą Turystyki i Hotelarstwa 

w Gdańsku, ul. Miszewskiego 12/13, reprezentowaną 

przez, 

…………………………………………………………… 

zwaną dalej „Uczelnią” lub „WSTiH”  

a Panią / Panem  

Imiona i nazwisko: 

..............................................................................................

.............................................................................................. 
Adres zamieszkania: 

.............................................................................................. 

..............................................................................................

..........………………………………………........................... 

Adres do korespondencji: 

.............................................................................................. 

……………………………………….…………………….

...………………………..……………..……....................... 

Seria i nr paszportu: 

.............................................................................................,  

zwanym dalej „Studentem”, o następującej treści: 

 

§ 1 

Przedmiot umowy 

1. Umowa określa warunki realizacji oraz odpłatności za 

studia. 

2. Uczelnia zobowiązuje się do świadczenia usług 

edukacyjnych, a Student do udziału w zajęciach objętych 

programem studiów i terminowego wnoszenia opłat 

określonych w umowie, w wysokości wynikającej z 

Zarządzenia Rektora dotyczącego roku akademickiego, w 

którym Student rozpoczyna studia.  

3. Wysokość opłat określona w Zarządzeniu Rektora dla roku 

rozpoczęcia studiów, co do zasady, nie ulega zmianie, z 

wyjątkiem zmian prawnych wprowadzonych przepisami 

Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego. 

 

§ 2 

Rodzaj studiów 
Student podejmuje studia stacjonarne (odpowiednio zaznaczyć 

znakiem X) : 
 

1. I stopnia (licencjackie)  

2.  II stopnia (magisterskie)  

ДОГОВІР 
про умови навчання у Вищій школі туризму та 

готельного бізнесу в Гданську — навчання 

українською/польською мовою2 

Укладений між Вищою школою туризму та готельного 

бізнесу в Гданську, вул. Мішевського, 12/13, яку 

представляє 

.............................................................................................., 

надалі — «ВНЗ» або «WSTiH», 

та пані / паном 

Ім’я (імена) та прізвище: 

................................................................................................

............................................................................................... 

Адреса проживання: 

............................................................................................... 

................................................................................................

............................................................................................... 

Адреса для листування: 

.............................................................................................. 

................................................................................................

.............................................................................................. 

Номер і серія паспорта: 

.............................................................................................., 

надалі — «Студент», які уклали цей Договір про таке: 

 

§ 1 

Предмет договору 
1. Цей Договір визначає умови організації навчання та 

порядок оплати за навчання.  

2. Заклад вищої освіти зобов’язується надавати освітні 

послуги, а Студент — брати участь у заняттях, 

передбачених освітньою програмою, та своєчасно 

сплачувати платежі, визначені цим Договором, у розмірі, 

встановленому Розпорядженням Ректора для навчального 

року, в якому Студент розпочинає навчання.  

3. Розмір оплати, визначений Розпорядженням Ректора для 

року вступу Студента, як правило, не змінюється, за 

винятком випадків внесення змін до законодавства 

Міністерством науки та вищої освіти. 

 

§ 2 

Вид навчання 
Студент розпочинає денну форму навчання (потрібне 

позначити знаком X): 

1. Бакалаврат  

2.  Магістратура  
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§ 3 

Czesne i opłaty wstępne 
1. Opłata rekrutacyjna i wpisowe są wskazane w załączniku nr 

1 do niniejszej umowy i nie podlegają zawrotowi. 

2. Czesne jest określone w stosunku semestralnym i wykazane 

jest w załączniku nr 1 do niniejszej umowy.  

3. Czesne nie obejmuje opłat za dodatkowe usługi edukacyjne 

określone w § 4. 

4. Student zobowiązuje się do uiszczania czesnego oraz 

innych płatności w wysokości i w terminach określonych 

w umowie oraz w załączniku nr 1 do niniejszej umowy. 

5. Uczelnia może: 

a) umożliwić płatność w ratach, 

b) przyznać ulgi promocyjne lub dla absolwentów, 

c) przyznać zniżki dla studentów rozpoczynających od 

semestru letniego. 

6. Zmiana sposobu płatności wymaga złożenia przez 

Studenta do Kwestury za pośrednictwem Dziekanatu 

Uczelni podania nie później niż w terminie 10 dni 

roboczych przed rozpoczęciem semestru. Podania 

składane po tym terminie nie będą podlegać rozpatrzeniu. 

7. Student jest zobowiązany do wniesienia opłat za każdy 

semestr studiów objętych programem kształcenia, nawet 

jeśli otrzyma zgodę władz Uczelni na realizację studiów 

w terminie krótszym niż wynikający z programu 

kształcenia. 

8. Płatności mogą być dokonywane w walucie obcej (z 

wyrównaniem różnic kursowych). 

9. W przypadku zwrotów nadpłaty Uczelnia dokonuje 

przelewów w walucie polskiej. 

10. Student może wystąpić z wnioskiem o przesunięcie 

terminu płatności raty czesnego (z wyjątkiem pierwszej 

raty) tylko jeden raz w semestrze. Wniosek o przesunięcie 

terminu powinien być złożony nie później niż 7 dni przed 

datą wpłaty czesnego określoną w załączniku nr 1 do 

niniejszej umowy. 

11. W przypadku złożenia rezygnacji kandydata na studia, 

Studenta lub skreśleniu Studenta z listy studentów Student 

traci prawo do ulg udzielonych przez Uczelnię. 

Jednocześnie student jest zobowiązany do zwrotu 

wszelkich ulg w opłatach czesnego wymienionych w § 3, 

pkt 4 b-d) oraz w opłatach rekrutacyjnej i wpisowej (o ile 

wystąpiły) uzyskanych do dnia złożenia rezygnacji. 

12. W przypadku rezygnacji ze studiów studentów 

(cudzoziemców) rekrutowanych dla Uczelni przez 

agencje rekrutacyjne kwota zwrotu opłaty zostaje 

pomniejszona o prowizję agencji rekrutującej. 

13. Za termin płatności uznaje się datę wpływu środków na 

konto Uczelni. 

14. Wpłaty należy dokonywać na rachunek bankowy WSTiH: 

Erste Bank Polska SA  

Rachunek nr: 11 1090 1098 0000 0000 0905 0835 

kody dla wpłat cudzoziemców: code SWIFT: WBKPPLPP,  

code IBAN: PL 11 1090 1098 0000 0000 0905 0835 

 

15. Opłaty bankowe związane z przelewem ponosi wpłacający. 

16. Na wniosek Studenta Uczelnia wystawia fakturę na 

wartość wniesionej opłaty. Wniosek skierowany do 

Kwestury należy złożyć za pośrednictwem Dziekanatu w 

terminie wynikającym z przepisów prawa podatkowego.  

§ 3 

Оплата за навчання та вступні платежі 
1. Реєстраційний збір і перший внесок зазначені в Додатку 

№ 1 до цього Договору та не підлягають поверненню.  

2. Оплата за навчання визначається за семестр і зазначена в 

Додатку № 1 до цього Договору.  

3. Оплата за навчання не включає оплату додаткових 

освітніх послуг, визначених у § 4.  

4. Студент зобов’язується сплачувати оплату за навчання та 

інші платежі в розмірі й у строки, визначені цим 

Договором та Додатком № 1.  

5. ВНЗ може: 

a) дозволити оплату в розстрочку; 

b) надати пільги в межах акцій або для випускників; 

c) надати знижки студентам, які розпочинають навчання 

з літнього семестру.  

6. Зміна способу оплати потребує подання Студентом заяви 

до бухгалтерії (Kwestura) через деканат не пізніше ніж за 

10 робочих днів до початку семестру. Заяви, подані після 

цього строку, не розглядаються.  

7. Студент зобов’язаний сплатити вартість кожного 

семестру навчання, передбаченого освітньою програмою, 

навіть якщо отримав дозвіл керівництва ВНЗ завершити 

навчання у строк, коротший за встановлений програмою.  

8. Оплата може здійснюватися в іноземній валюті (з 

урахуванням курсової різниці).  

9. У разі повернення переплати ВНЗ здійснює переказ 

коштів у польських злотих.  

10. Студент має право лише один раз за семестр звернутися із 

заявою про перенесення строку сплати чергового платежу 

за навчання (крім першого платежу). Така заява повинна 

бути подана не пізніше ніж за 7 днів до встановленої дати 

оплати, зазначеної в Додатку № 1.  

11. У разі подання кандидатом або Студентом заяви про 

припинення навчання або відрахування Студента із ВНЗ 

він втрачає право на всі пільги, надані ВНЗ. Одночасно 

Студент зобов’язаний повернути всі отримані до дня 

подання заяви про відмову пільги щодо оплати навчання, 

зазначені у § 3, пункті 4, підпункти b–d, а також щодо 

реєстраційного збору та першого внеску (якщо такі пільги 

були надані).  

12. У разі відмови від навчання студентів-іноземців, яких 

було зараховано через рекрутингові агентства, сума 

повернення коштів зменшується на розмір комісії 

відповідного агентства.  

13. Датою здійснення оплати вважається дата зарахування 

коштів на банківський рахунок ВНЗ.  

14. Оплату необхідно здійснювати на банківський рахунок 

WSTiH:  

Erste Bank Polska SA 

№ рахунку: 11 1090 1098 0000 0000 0905 0835 

Для платежів від іноземців: SWIFT: WBKPPLPP 

IBAN: PL11 1090 1098 0000 0000 0905 0835 

15. Банківські комісії, пов’язані з переказом коштів, сплачує 

платник.  

16. На письмову заяву Студента ВНЗ видає рахунок-фактуру 

на суму сплаченого платежу. Заяву до бухгалтерії 

необхідно подати через деканат у строки, встановлені 

податковим законодавством.  



  2026/2027 Umowa / 2026/2027 Договір 

17. W przypadku przekroczenia terminów wnoszenia opłat 

będą naliczane odsetki ustawowe. 

18. W przypadku stwierdzenia należnych i nieuregulowanych 

opłat Uczelnia wzywa studenta do ich uregulowania 

przesyłając najpierw wezwania elektroniczne za pomocą 

wiadomości tekstowych, portalu eDziekanat lub 

uczelnianej poczty elektronicznej pod rygorem skreślenia 

z listy studentów. Po bezskutecznym upływie podanych 

terminów uregulowania zaległości Rektor może wszcząć 

postępowanie w przedmiocie skreślenia z listy studentów 

na podstawie art. 108 ust. 2 pkt. 4 ustawy Prawo o 

szkolnictwie wyższym i nauce. 

19. Uczelnia zastrzega sobie prawo dochodzenia należnych 

jej roszczeń z tytułu zaległych opłat, w tym na drodze 

postępowania windykacyjnego zleconego stronie trzeciej, 

jak również na drodze sądowej. 

 

§ 4 

Opłaty dodatkowe 

1. Student zobowiązuje się oprócz czesnego do uiszczenia opłat 

za: 

a) powtarzanie przedmiotów i przedmioty będące 

uzupełnieniem różnic programowych – 150 zł za każdy 

punkt ECTS, 

b) zajęcia dydaktyczne dla absolwentów studiów I stopnia 

kierunków nieturystycznych przyjętych na studia II stopnia 

w WSTiH wynikające z różnic programowych według 

punktów ECTS przyporządkowanych do danego 

przedmiotu, po 150 zł za każdy punkt, (max 3 przedmioty), 

c) zajęcia dydaktyczne, w formie konsultacji w związku z 

różnicami powstałymi w wyniku wznowienia studiów po 

skreśleniu z listy studentów lub przejścia z innej uczelni, 

za każdy powtarzany przedmiot według punktów ECTS 

przyporządkowanych do danego przedmiotu, po 150 zł za 

każdy punkt, 

d) powtarzanie seminarium dyplomowego – 50% czesnego 

semestralnego,  

e) powtarzanie roku akademickiego (semestru) – 80% stawki 

czesnego semestralnego w standardowej wysokości (bez 

ulg) obowiązującego za powtarzany semestr (rok), 

f) urlop dziekański – 10% stawki czesnego semestralnego lub 

rocznego (w zależności od długości trwania urlopu) 

obowiązującego za dany semestr lub rok w dniu wydania 

decyzji przez Dziekana, 

g) postępowanie związane ze wznowieniem studiów – 

obywatel polski 300 zł, cudzoziemiec – 500 zł, 

h) wydanie elektronicznej legitymacji studenckiej – 22 zł, 

(wpłata wraz z pierwszą ratą czesnego),  

i) wydanie duplikatu elektronicznej legitymacji studenckiej - 

33 zł, 

j) wydanie duplikatu dyplomu ukończenia studiów – 20 zł, 

k) wydanie duplikatu suplementu do dyplomu – 20 zł, 

l) wydanie dodatkowego odpisu dyplomu w języku obcym – 

20 zł, 

m) wydanie dodatkowego odpisu suplementu w języku obcym 

– 20 zł, 

n) przedłużenie sesji egzaminacyjnej (za wyznaczenie 

dodatkowego terminu egzaminu poza sesją) – za każdy 

miesiąc 300 zł, 

17. У разі прострочення оплати нараховуються законодавчо 

встановлені відсотки за прострочення.  

18. Якщо буде встановлено наявність заборгованості, ВНЗ 

надсилає Студенту вимогу про її погашення спочатку в 

електронній формі (SMS-повідомленням, через портал 

eDziekanat або на корпоративну електронну пошту) з 

попередженням про можливе виключення зі списку 

студентів. Якщо заборгованість не буде погашена у 

встановлений строк, Ректор може розпочати процедуру 

відрахування Студента зі списку студентів відповідно до 

ст. 108 ч. 2 п. 4 Закону Польщі «Про вищу освіту і науку».  

19. ВНЗ залишає за собою право стягувати належні йому 

заборгованості за несплаченими платежами, у тому числі 

шляхом передачі справи третій стороні для примусового 

стягнення або шляхом звернення до суду.  

 

§ 4 

Додаткові платежі 
1. Окрім оплати за навчання, Студент зобов’язується 

сплачувати:  

a) за повторне вивчення навчальних дисциплін та дисциплін, 

необхідних для ліквідації академічної різниці — 150 злотих за 

кожен кредит ECTS; 

b) за навчальні заняття для випускників бакалаврських 

програм нетуристичних спеціальностей, які вступили на 

магістерські програми WSTiH, якщо вони повинні ліквідувати 

академічну різницю, — 150 злотих за кожен кредит ECTS 

відповідної дисципліни (максимум 3 дисципліни); 

c) за навчальні заняття у формі консультацій, пов’язані з 

академічною різницею після поновлення на навчанні після 

відрахування або переведення з іншого вищого навчального 

закладу, — 150 злотих за кожен кредит ECTS кожної 

повторюваної дисципліни; 

d) за повторне проходження дипломного семінару — 50 % 

семестрової оплати за навчання; 

e) за повторне навчання на академічному році (семестрі) — 80 

% стандартної (без пільг) семестрової оплати за навчання, що 

діє для відповідного повторюваного семестру (року); 

f) за академічну відпустку, надану деканом, — 10 % 

семестрової або річної оплати за навчання (залежно від 

тривалості відпустки), що діє на день прийняття рішення 

деканом; 

g) за процедуру поновлення на навчанні: громадяни Польщі — 

300 злотих; іноземці — 500 злотих;  

h) за видачу електронного студентського квитка — 22 злотих 

(оплачується разом із першим платежем за навчання); 

i) за видачу дубліката електронного студентського квитка — 

33 злотих; 

j) за видачу дубліката диплома про закінчення навчання — 20 

злотих; 

k) за видачу дубліката додатка до диплома — 20 злотих; 

l) за видачу дубліката диплома іноземною мовою — 20 злотих; 

m) за видачу дубліката додатка до диплома іноземною мовою 

— 20 злотих; 

n) за продовження екзаменаційної сесії (призначення 

додаткової дати іспиту поза межами сесії) — 300 злотих за 

кожний місяць; 

o) за продовження строку подання дипломної роботи 

(додаткові консультації після встановленого строку) — 300 

злотих за кожний місяць; 
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o) przedłużenie terminu złożenia pracy dyplomowej (za 

dodatkowe konsultacje związane z pisaniem pracy 

dyplomowej poza terminem) - za każdy miesiąc 300 zł, 

p) za każde pisemne upomnienie wysłane listem poleconym 

(nie częściej niż 1 raz w semestrze) – 50 zł w kraju i 100 zł 

za granicą, 

q) za przetrzymanie książki/czasopisma z biblioteki WSTiH – 

1 zł za każdy dzień, 

r) za indywidualny harmonogram płatności zmieniony na 

wniosek studenta – 50 zł za każdą dodatkową ratę ponad 

schemat opłat czesnego wybrany przez studenta i zawarty w 

załączniku nr 1 do umowy.  

2. Kandydaci na studia II stopnia uzupełniający różnice 

programowe wnoszą opłaty za przedmioty wraz z pierwszą 

ratą czesnego. 

3. Terminy wnoszenia opłat ust. 1 są następujące: 

 opłaty określone w powyższych punktach a–g oraz n–

o – do 10 dni od decyzji, 

 dokumenty określone w punktach i–m – do 10 dni od 

złożenia wniosku, warunkiem wydania dokumentów 

jest otrzymanie wpłaty przez WSTiH na określone 

wyżej konto bankowe, 

 opłaty określone w punktach p i q w terminie do 10 dni 

od daty wysłania wezwania, upomnienia, Otrzymanie 

wpłaty WSTiH warunkuje wystawienie karty 

obiegowej i rozliczenie się z Uczelnią.  

4. Student może ubiegać się o zmniejszenie lub zwolnienie z 

opłat wymienionych w ust. 1 pkt a-d składając umotywowany 

wniosek. Decyzję w indywidualnych sprawach Studenta w 

tym zakresie podejmuje Rektor. 

 

§ 5 

Organizacja specjalności, opłaty po zmianach w 

toku studiów oraz wydawanie dokumentów 
1. Uruchomienie przez Uczelnię specjalności lub zajęć z 

dodatkowego języka obcego jest uzależnione od zgłoszenia 

minimalnej liczby studentów określonej w procedurach 

Uczelni. W przypadku niewystarczającego naboru Student 

wybiera inną dostępną specjalność lub język. 

2. W przypadku powtarzania semestru /roku studiów lub 

powrotu z urlopu Student wnosi opłaty zgodnie z nowym 

złącznikiem do umowy (kwoty pozostają niezmienione, 

zmianie ulegają terminy wnoszenia opłat; powtarzanie 

semestru, przerwa w toku studiów nie wymaga nowej 

umowy). 

3. Po rozwiązaniu lub po wygaśnięciu niniejszej umowy z 

mocy prawa (w związku z zakończeniem studiów), w 

odniesieniu do opłat za wydanie zaświadczeń lub innych 

dokumentów związanych z tokiem studiów (np. wykaz 

ocen, zaświadczenie o studiowaniu, potwierdzenie treści 

programu przedmiotu realizowanego w trakcie studiów 

określone sylabusach) naliczane są według stawek 

obowiązujących w dniu ich wydania. Dokumenty 

wydawane są na pisemny wniosek absolwenta lub byłego 

Studenta złożony w Dziekanacie. 

 

 

 

p) за кожне письмове нагадування, надіслане рекомендованим 

листом (не частіше одного разу за семестр): 50 злотих — у 

межах Польщі; 100 злотих — за кордон;  

q) за прострочення повернення книги або журналу з бібліотеки 

WSTiH — 1 злотий за кожний день; 

r) за встановлення індивідуального графіка оплати на 

прохання Студента — 50 злотих за кожний додатковий платіж, 

що перевищує обраний Студентом графік платежів, 

визначений у Додатку № 1 до цього Договору. 

2. Кандидати на навчання за програмами другого 

(магістерського) рівня, які повинні ліквідувати 

академічну різницю, сплачують вартість відповідних 

дисциплін разом із першим платежем за навчання.  

3. Строки сплати платежів, зазначених у пункті 1, є такими:  

 платежі, визначені у підпунктах a–g та n–o, — 

протягом 10 днів з дня прийняття відповідного 

рішення;  

 платежі за документи, зазначені у підпунктах i–m, — 

протягом 10 днів з дня подання заяви. Документи 

видаються лише після надходження коштів на 

банківський рахунок WSTiH;  

 платежі, зазначені у підпунктах p та q, — протягом 

10 днів з дня надсилання вимоги або нагадування. 

Надходження оплати до WSTiH є умовою 

оформлення обхідного листа та остаточного 

розрахунку Студента із ВНЗ.  

4. Студент має право звернутися із вмотивованою заявою 

про зменшення або звільнення від сплати платежів, 

зазначених у пункті 1, підпунктах a–d. Рішення з цього 

питання в кожному окремому випадку приймає Ректор. 

 

§ 5 

Організація спеціалізацій, оплата після змін у 

процесі навчання та видача документів 
1. Відкриття ВНЗ спеціалізації або занять з додаткової 

іноземної мови залежить від набору мінімальної кількості 

студентів, визначеної внутрішніми процедурами ВНЗ. 

Якщо необхідна кількість студентів не набрана, Студент 

обирає іншу доступну спеціалізацію або іноземну мову.  

2. У разі повторного навчання на семестрі (році) або 

повернення після академічної відпустки Студент сплачує 

платежі відповідно до нового Додатка до цього Договору 

(розміри платежів залишаються незмінними, змінюються 

лише строки їх сплати). Повторне навчання на семестрі 

або перерва в навчанні не потребують укладення нового 

Договору.  

3. Після припинення дії цього Договору або його 

автоматичного припинення у зв’язку із завершенням 

навчання плата за видачу довідок чи інших документів, 

пов’язаних із перебігом навчання (зокрема, виписки з 

оцінками, довідки про навчання, підтвердження змісту 

навчальної програми дисципліни, визначеного в 

силабусах), стягується за тарифами, чинними на день їх 

видачі. Такі документи видаються на підставі письмової 

заяви випускника або колишнього Студента, поданої до 

деканату. 
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§ 6 

Status studenta i prawa do uczestnictwa w 

studiach 

1. Prawa i obowiązki Studenta związane z tokiem studiów 

określa Regulamin studiów. 

2. Status Studenta uzyskuje się z chwilą złożenia ślubowania i 

wniesienia czesnego (lub jego raty). Uprawnia on do udziału 

w zajęciach dydaktycznych oraz posiadania legitymacji 

studenckiej. 

3. Status Studenta trwa do ukończenia studiów (uzyskania 

dyplomu), z wyjątkiem przypadków określonych Statutem 

Uczelni i Regulaminem Studiów. 

 

§ 7 

Obowiązki studenta 
1. Student oświadcza, że zapoznał się z Regulaminem 

studiów i zobowiązuje się do wypełnienia wszystkich 

zawartych w nim postanowień, oraz że jego warunki 

zdrowotne pozwalają na podjęcie i ukończenie studiów na 

Uczelni na kierunku Turystyka i rekreacja. 

2. Student zobowiązuje się do: 

a) przestrzegania postanowień oraz wszystkich innych 

obowiązujących w Uczelni zarządzeń, regulaminów i 

instrukcji – w zakresie dotyczącym studentów; 

b) uczestniczenia w zajęciach oraz przystępowania do 

egzaminów w określonych przez Uczelnię terminach; 

c) w przypadku cudzoziemców - dbania o legalizację 

swojego pobytu na terenie Polski przez cały okres 

studiowania. 

3. Uczelnia, spełniając w procesie prowadzenia studiów 

wymagania wynikające z przepisów o ochronie danych 

osobowych, nakłada na studenta obowiązek pisemnego jej 

powiadamiania o zmianie jego danych osobowych 

zawartych w niniejszej umowie oraz wszelkich innych 

informacji, w tym adresu e-mail oraz numeru telefonu w 

złożonej ankiecie osobowej. Skutki zaniechania wykonania 

tego obowiązku obciążać będą Studenta. 

4. Student może uzyskać zaświadczenie o studiowaniu po 

wypełnieniu wszelkich swoich zobowiązań wynikających z 

niniejszej umowy oraz Załącznika nr 1 i Regulaminu 

studiów. 

5. W przypadku nieposiadania ubezpieczenia zdrowotnego 

Student (obywatel Polski) może ubiegać się o takie 

ubezpieczenie przez Uczelnię, na podstawie ustawy z dnia 

27 sierpnia 2004 r. o świadczeniach opieki zdrowotnej 

finansowanych ze środków publicznych (tekst jedn. Dz. U. z 

2020 r. poz. 1398 z późn. zm.) w przypadkach określonych 

tą ustawą. 

6. Student cudzoziemiec na mocy ustawy z dnia 12 grudnia 

2013 r. o cudzoziemcach (Dz.U. 2020 poz. 35 z późn. zm.) 

jest zobowiązany do posiadania ubezpieczenia zdrowotnego 

w rozumieniu ustawy z dnia 27 sierpnia 2004 r. 

oświadczeniach opieki zdrowotnej finansowanych ze 

środków publicznych (tekst jedn. Dz. U. z 2020 r. poz. 1398 

z późn. zm.) lub posiadania potwierdzenia pokrycia przez 

ubezpieczyciela kosztów leczenia na terytorium 

Rzeczypospolitej Polskiej. 

 

 

§ 6 

Статус студента та право на участь у навчанні 
1. Права та обов’язки Студента, пов’язані з перебігом 

навчання, визначаються Правилами навчання 

(Регламентом навчання).  

2. Статус Студента набувається з моменту складення 

студентської присяги та сплати вартості навчання (або її 

першого платежу). Цей статус надає право брати участь у 

навчальних заняттях і користуватися студентським 

квитком.  

3. Статус Студента зберігається до завершення навчання 

(отримання диплома), за винятком випадків, 

передбачених Статутом ВНЗ та Правилами навчання 

(Регламентом навчання). 

 

§ 7 

Обов’язки Студента 
1. Студент підтверджує, що ознайомився з Правилами 

навчання (Регламентом навчання) та зобов’язується 

виконувати всі їх положення. Також Студент заявляє, що 

стан його здоров’я дозволяє розпочати та успішно 

завершити навчання в ВНЗ за спеціальністю «Туризм і 

рекреація».  

2. Студент зобов’язується:  

a) дотримуватися положень цього Договору, а також усіх 

чинних у ВНЗ наказів, правил, регламентів та інструкцій, 

що стосуються студентів; 

b) брати участь у навчальних заняттях та складати іспити 

у строки, визначені ВНЗ; 

c) у разі якщо Студент є іноземцем — забезпечувати 

законність свого перебування на території Республіки 

Польща протягом усього періоду навчання. 

3. ВНЗ, виконуючи вимоги законодавства щодо захисту 

персональних даних, покладає на Студента обов’язок 

письмово повідомляти про будь-які зміни персональних 

даних, зазначених у цьому Договорі, а також інших 

відомостей, у тому числі адреси електронної пошти та 

номера телефону, вказаних в особовій анкеті. Наслідки 

невиконання цього обов’язку покладаються на Студента.  

4. Студент може отримати довідку про навчання лише після 

виконання всіх своїх зобов’язань, що випливають із цього 

Договору, Додатка № 1 та Правил навчання (Регламенту 

навчання).  

5. Якщо Студент (громадянин Польщі) не має медичного 

страхування, він може звернутися до ВНЗ з проханням 

оформити таке страхування відповідно до Закону Польщі 

від 27 серпня 2004 року «Про медичні послуги, що 
фінансуються з державних коштів», у випадках, 

передбачених цим Законом.  

6. Студент-іноземець відповідно до Закону Польщі від 12 

грудня 2013 року «Про іноземців» зобов’язаний мати 

медичне страхування у розумінні Закону від 27 серпня 

2004 року «Про медичні послуги, що фінансуються з 

державних коштів», або документ, що підтверджує 

покриття страховиком витрат на лікування на території 

Республіки Польща. 
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§ 8 

Czas trwania, rozwiązanie umowy i rozliczenia 

1. Niniejsza Umowa jest zawarta na okres trwania studiów 

określony w programie studiów. 

2. W przypadku przedłużenia studiów okres obowiązywania 

umowy ulega wydłużeniu. 

3. Strony mogą wypowiedzieć umowę w każdym czasie w 

formie pisemnej. Wypowiedzenie umowy przez Studenta 

jest równoznaczne z rezygnacją ze studiów. 

4. Niniejsza Umowa rozwiązuje się przed upływem terminu, 

o którym mowa w ust. 1, bez konieczności złożenia 

pisemnego wypowiedzenia w przypadku: 

a) ostatecznego skreślenia z listy studentów – z dniem 

uprawomocnienia się ostatecznej decyzji o skreśleniu z 

listy studentów; 

b) złożenia w Dziekanacie pisemnej rezygnacji ze 

studiów - z dniem uprawomocnienia się ostatecznej 

decyzji o skreśleniu z listy studentów; 

c) utraty przez Uczelnię uprawnień do prowadzenia 

studiów, o których mowa w §2 – z dniem, w którym 

doszło do skutecznej utraty tych uprawnień przez 

Uczelnię. 

5. Umowa wygasa z mocy prawa z chwilą ukończenia studiów 

przez osobę przyjętą na studia. 

6. W przypadku złożenia pisemnej rezygnacji ze studiów: 

a) Kandydatowi na studia przysługuje zwrot całości 

wpłaconych opłat czesnego za studia, jeśli rezygnacja 

zostanie złożona w dziekanacie 14 dni przed dniem 

ślubowania, 

b) Studentowi nie przysługuje zwrot wpłaconych opłat 

czesnego za studia, jeśli rezygnacja zostanie złożona po 

dacie ślubowania oraz w przypadku skreślenia z listy 

studentów. 

7. Skreślenie z listy studentów lub złożenie rezygnacji nie 

zwalnia Studenta z obowiązku uregulowania wszystkich 

wymaganych należności wynikających z postanowień 

niniejszej Umowy.  

8. W przypadku złożenia pisemnej rezygnacji ze studiów, 

Student zobowiązany jest opłacić czesne  do końca pełnego 

rozpoczętego roku studiów, w terminie do końca miesiąca, 

w którym nastąpiła pisemna rezygnacja. Nieuczestniczenie 

w zajęciach dydaktycznych z przyczyn leżących po stronie 

Studenta nie rodzi prawa do roszczenia o zwrot 

wniesionych opłat czesnego. 

9. W przypadku skreślenia z listy studentów, Studentowi nie 

przysługuje zwrot semestralnych opłat za studia, 

wpłaconych na poczet okresu następującego po dacie 

wydania ostatecznej decyzji o skreśleniu z listy studentów, 

zgodnie z zarządzeniem kanclerza. 

10. W przypadku rezygnacji ze studiów w Uczelni lub w 

przypadku skreślenia z listy studentów zwrot dokumentów 

nastąpi po całkowitym uregulowaniu ewentualnych 

zaległych należności wobec Uczelni i po przedstawieniu w 

Dziekanacie podpisanej karty obiegowej. 

11. W przypadku pisemnej rezygnacji ze studiów po 

rozpoczęciu nauczania lub skreślenia z listy studentów i 

niewniesienia wymaganych opłat Uczelnia może 

dochodzić zaległych opłat w wysokości ustalonej dla 

danego roku kalendarzowego.studiów. 

12. W przypadku uchylenia skreślenia z listy studentów uważa 

§ 8 

Строк дії Договору, його припинення та 

взаєморозрахунки 
1. Цей Договір укладається на строк навчання, визначений 

освітньою програмою.  

2. У разі продовження строку навчання дія цього Договору 

автоматично продовжується на відповідний період.  

3. Кожна зі Сторін має право розірвати цей Договір у будь-

який час у письмовій формі. Розірвання Договору з 

ініціативи Студента прирівнюється до його відмови від 

навчання.  

4. Цей Договір припиняє свою дію до закінчення строку, 

зазначеного в пункті 1, без необхідності подання 

письмового повідомлення про розірвання у разі:  

a) остаточного відрахування Студента зі списку студентів 

— з дня набрання чинності остаточним рішенням про 

відрахування; 

b) подання до деканату письмової заяви про відмову від 

навчання — з дня набрання чинності остаточним 

рішенням про відрахування зі списку студентів; 

c) втрати ВНЗ права на здійснення навчання за 

спеціальністю, зазначеною у § 2, — з дня набуття чинності 

рішенням про втрату такого права. 

5. Договір припиняється в силу закону з моменту 

завершення навчання особою, яка була зарахована до 

ВНЗ.  

6. У разі подання письмової заяви про відмову від навчання:  

a) Кандидат на навчання має право на повернення всієї 

сплаченої оплати за навчання, якщо така заява подана до 

деканату не пізніше ніж за 14 днів до дня складення 

студентської присяги; 

b) Студент не має права на повернення сплаченої оплати 

за навчання, якщо заява про відмову подана після 

складення студентської присяги, а також у разі його 

відрахування зі списку студентів. 

7. Відрахування зі списку студентів або подання заяви про 

відмову від навчання не звільняє Студента від обов’язку 

сплатити всі платежі, передбачені цим Договором.  

8. У разі подання письмової заяви про відмову від навчання 

Студент зобов’язаний оплатити навчання до кінця 

повного розпочатого навчального року, не пізніше 

останнього дня місяця, в якому було подано заяву про 

відмову. Невідвідування занять з причин, що залежать від 

Студента, не є підставою для повернення сплаченої плати 

за навчання.  

9. У разі відрахування зі списку студентів Студент не має 

права на повернення семестрової плати за навчання, 

сплаченої за період після дати прийняття остаточного 

рішення про відрахування, відповідно до розпорядження 

Канцлера.  

10. У разі відмови від навчання або відрахування зі списку 

студентів повернення документів здійснюється лише 

після повного погашення всіх можливих заборгованостей 

перед ВНЗ та подання до деканату належним чином 

оформленого й підписаного обхідного листа.  

11. Якщо після початку навчання Студент подає письмову 

заяву про відмову від навчання або його відраховано зі 

списку студентів, і при цьому він не сплатив належні 

платежі, ВНЗ має право стягнути заборгованість у розмірі, 

встановленому для відповідного навчального року.  
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się umowę jako trwającą w dalszym ciągu, bez 

konieczności ponownego jej zawierania. 

13. Wznowienie studiów i ponowny wpis na listę studentów 

wymaga zawarcia nowej umowy, zgodnie ze wzorem 

obowiązującym na dany semestr. 

14. Warunkiem zawarcia umowy, o której mowa w ust. 12, jest 

uregulowanie wszystkich zaległości w opłatach wraz z 

odsetkami i wniesienie opłaty za postępowanie związane 

ze wznowieniem studiów w kwocie określonej na dany rok 

akademicki, zgodnie z przepisami obowiązującymi w 

Uczelni. 

 

§ 9 

Reklamacje, dane osobowe i postanowienia 

końcowe 

1. Wszelkie reklamacje i skargi związane z wykonywaniem 

Umowy mogą być zgłaszane drogą listowną na adres 

Uczelni lub za pośrednictwem poczty elektronicznej na 

adres dziekanat@wstih.pl. Uczelnia udzieli odpowiedzi 

na reklamację/skargę Studenta w terminie 14 dni od dnia 

jej otrzymania. 

2. Student składa oświadczenie dotyczące informacji o 

przetwarzaniu jego danych osobowych w celu realizacji 

procesu kształcenia. Treść oświadczenia zawarta jest w 

Załączniku nr 2 do niniejszej umowy. 

3. Student wyraża zgodę lub nie wyraża zgody na: 

a) otrzymywanie informacji handlowych drogą 

elektroniczną, 

b) rozpowszechnianie wizerunku na cele promocji 

Uczelni. 

Decyzje studenta w powyższych kwestiach znajdują się w 

Załączniku nr 2 do umowy. 

4. Student wyraża zgodę na otrzymywanie informacji, 

wezwań do zapłaty, pism, decyzji i powiadomień 

dotyczących procesu kształcenia za pomocą portalu 

eDziekanat lub na podany adres e-mail w dokumentach 

rekrutacyjnych. 

5. Załączniki wymienione w umowie stanowią jej integralną 

część.  

6. W sprawach nieuregulowanych w niniejszej umowie 

obowiązują przepisy i postanowienia Statutu Uczelni, 

Regulaminu studiów, zarządzeń bądź uchwał władz i 

organów Uczelni, Kodeksu cywilnego oraz ustawy Prawo 

o szkolnictwie wyższym i nauce. 

7. Wszelkie spory wynikające z niniejszej umowy Strony 

umowy będą rozstrzygały polubownie, a w przypadku 

niedojścia do porozumienia będą rozstrzygały przez sąd 

według właściwości ogólnej. 

8. Umowa obowiązuje od daty podpisania. 

 

 

 

 

 

 

 

 

12. Якщо рішення про відрахування зі списку студентів буде 

скасоване, цей Договір вважається таким, що продовжує 

діяти без необхідності укладення нового договору.  

13. Поновлення на навчанні та повторне зарахування до 

списку студентів вимагає укладення нового Договору 

відповідно до форми, чинної на відповідний семестр.  

14. Умовою укладення нового Договору, зазначеного в пункті 

13, є повне погашення всієї заборгованості разом із 

нарахованими відсотками, а також сплата збору за 

процедуру поновлення на навчанні у розмірі, 

встановленому для відповідного навчального року згідно 

з правилами, що діють у ВНЗ. 

 

§ 9 

Скарги, персональні дані та прикінцеві 

положення 
1. Усі скарги та претензії, пов’язані з виконанням цього 

Договору, можуть бути подані поштою на адресуВНЗ або 

електронною поштою на адресу dziekanat@wstih.pl. ВНЗ 

надає відповідь на скаргу або претензію Студента 

протягом 14 днів з дня її отримання.  

2. Студент подає заяву щодо ознайомлення з інформацією 

про обробку його персональних даних для цілей 

організації навчального процесу. Текст цієї заяви 

міститься в Додатку № 2 до цього Договору.  

3. Студент надає або не надає згоду на:  

a) отримання комерційної інформації електронними 

засобами зв’язку; 

b) використання та поширення свого зображення 

(фотографій, відеозаписів) з метою популяризації 

діяльності Закладу вищої освіти. 

Відповідні рішення Студента щодо зазначених питань 

містяться у Додатку № 2 до цього Договору. 

4. Студент надає згоду на отримання інформації, вимог про 

оплату, офіційних листів, рішень та повідомлень, 

пов’язаних із навчальним процесом, через портал 

eDziekanat або на адресу електронної пошти, зазначену в 

документах, поданих під час вступу.  

5. Додатки, зазначені в цьому Договорі, є його невід’ємною 

частиною.  

6. У питаннях, не врегульованих цим Договором, 

застосовуються положення Статуту ВНЗ, Правил 

навчання (Регламенту навчання), наказів та рішень 

органів управління ВНЗ, Цивільного кодексу Республіки 

Польща, а також Закону Польщі «Про вищу освіту і 

науку».  

7. Усі спори, що виникають із цього Договору, Сторони 

зобов’язуються вирішувати шляхом переговорів. Якщо 

згоди не буде досягнуто, спір підлягає розгляду 

компетентним судом відповідно до правил загальної 

територіальної підсудності.  

8. Цей Договір набирає чинності з дати його підписання. 
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§ 10 

Postanowienia formalne 
1. Niniejsza umowa została sporządzona w dwóch 

jednobrzmiących egzemplarzach, po jednym egzemplarzu 

dla każdej ze stron. 

2. Niniejszym Student oświadcza, że warunki niniejszej 

umowy przed jej zawarciem były z nim indywidulanie 

ustalone. 

 

 

 

 
Gdańsk, dnia .................................... r. 
 

 

 
.................................................................. 

                   Student    
  

 

 

 

 

.......................................................... 
REKTOR lub inna osoba upoważniona do zawarcia umowy 

 

 

§ 10 

Прикінцеві формальні положення 
1. Цей Договір складено у двох автентичних примірниках, 

що мають однакову юридичну силу, по одному 

примірнику для кожної зі Сторін.  

2. Цим Студент підтверджує, що умови цього Договору були 

індивідуально погоджені з ним до його укладення. 

 

 

 
Гданськ, .......................................... р. 

 

 

 
.................................................................. 

                   Студент 

 

 

 
 

 

.......................................................... 
РЕКТОР або інша особа, уповноважена на укладення 

Договору 

1 Studia w języku ukraińskim odbywają się przez I rok (studia I stopnia) oraz przez I semestr (studia II stopnia). Od III semestru (studia I stopnia) 

oraz od II semestru (studia II stopnia) studenci studiują w języku polskim. 
2 Навчання українською мовою продовжується на протязі першого року навчання для бакалавріату та для першого курсу магістратутри, з 

третього семестру бакалавріату і другого семестру магістратури студенти навчаються польскою мовою. 
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Załącznik nr 2. do Umowy o warunkach realizacji studiów 

 

Zgoda na otrzymywanie informacji handlowych drogą 

elektroniczną 
Wyrażam zgodę /Nie wyrażam zgody (odpowiednio 

zakreślić) na otrzymywanie od WSTiH w Gdańsku 

informacji, w tym handlowych drogą elektroniczną na 

mój prywatny adres mailowy podany w dokumentach 

rekrutacyjnych zgodnie z ustawą z dnia 18.07.2002 r. 

(Dz. U. nr 144, poz.1204 z późn. zm.) o świadczeniu 

usług drogą elektroniczną. 

 

 

………………………………….……..                                                                                                                    

data, podpis Studenta 

 

Zgoda na rozpowszechnianie wizerunku 
Wyrażam / nie wyrażam zgody (odpowiednio 

zakreślić) na rozpowszechnianie mojego wizerunku/ 

głosu/ wypowiedzi na cele promocji WSTiH w 

Gdańsku zgodnie z art. 81 ust. 1 ustawy z dnia 4 lutego 

1994 roku o prawie autorskim i prawach pokrewnych 

(Dz. U. z 2016 r. poz. 666, z późn. zm.). 

Wyrażenie zgody jest jednoznaczne z tym, że fotografie, filmy 

lub nagrania z wizerunkiem/głosem/wypowiedzią Studenta 

wykonane w związku z prowadzeniem zajęć, udziałem w 

wydarzeniach i uroczystościach WSTiH mogą być zamieszczone 

na stronie internetowej www.wstih.pl oraz w portalach 

społecznościowych, m. in. Facebook, Instagram, Tik Tok oraz 

Linked In,  na których WSTiH w Gdańsku prowadzi swoją 

promocję. 

 

 

……………………………………….. 

data, podpis Studenta.         

 

Oświadczenie w sprawie przetwarzania danych 

osobowych 
Zgodnie z art. 13 Rozporządzenia Parlamentu 

Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 

kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony osób fizycznych w 

związku z przetwarzaniem danych osobowych i w 

sprawie swobodnego przepływu takich danych oraz 

uchylenia dyrektywy 95/46/WE przyjmuję do 

wiadomości, że: 

1. Administratorem, czyli podmiotem decydującym o 

tym, które dane osobowe będą przetwarzane oraz w 

jakim celu, i jakimi sposobami, jest Wyższa Szkoła 

Turystyki i Hotelarstwa w Gdańsku, ul. 

Miszewskiego 12/13, 80- 239 Gdańsk, email: 

wstih@wstih.pl. 

2. We wszystkich sprawach dotyczących ochrony 

danych osobowych, ma Pani/Pan prawo 

kontaktować sięz naszym Inspektorem ochrony 

danych na adres mailowy: iod@wstih.pl. 

3. Celem przetwarzania Pani/Pana danych osobowych 

jest realizacja procesu kształcenia, a po jego 

zakończeniu – archiwizacja danych. 

4. Pani/Pana dane osobowe są przetwarzane na 

podstawie art. 6, ust. 1, lit. c) RODO w związku 

Додаток № 2 до Договору про умови навчання 

 

Згода на отримання комерційної інформації 

електронною поштою 
Надаю згоду / Не надаю згоди (потрібне позначити) на 

отримання від WSTiH у Гданську інформації, у тому числі 

комерційної, електронною поштою на мою приватну адресу 

електронної пошти, зазначену в документах, поданих під час 

вступу, відповідно до Закону від 18.07.2002 р. «Про надання 

послуг електронним шляхом» (Dz. U. № 144, поз. 1204, зі 

змінами). 

 

 

....................................................... 
Дата, підпис Студента 

 

Згода на поширення зображення 
Надаю згоду / Не надаю згоди (потрібне позначити) на 

поширення мого зображення / голосу / висловлювань з метою 

просування WSTiH у Гданську відповідно до статті 81 частини 

1 Закону Республіки Польща від 4 лютого 1994 року «Про 

авторське право та суміжні права» (Dz. U. 2016, поз. 666, зі 

змінами). 

Надання цієї згоди означає, що фотографії, відеозаписи або 

аудіозаписи, які містять моє зображення, голос або 

висловлювання та були зроблені у зв’язку з проведенням 

навчальних занять, а також під час участі в заходах і 

урочистостях WSTiH, можуть бути розміщені на офіційному 

вебсайті www.wstih.pl, а також у соціальних мережах, зокрема 

Facebook, Instagram, TikTok та LinkedIn, які WSTiH у Гданську 

використовує для своєї промоційної діяльності. 

 

 

....................................................... 
Дата, підпис Студента 

 

Заява щодо обробки персональних даних 
Відповідно до статті 13 Регламенту (ЄС) 2016/679 

Європейського Парламенту та Ради від 27 квітня 2016 року 

«Про захист фізичних осіб у зв’язку з обробкою персональних 

даних та про вільний рух таких даних, а також про скасування 

Директиви 95/46/ЄС (GDPR)», я підтверджую, що 

ознайомився(лася) з такою інформацією: 

1. Адміністратором персональних даних, тобто суб’єктом, 

який визначає, які персональні дані обробляються, з якою 

метою та яким способом, є Вища школа туризму та 

готельного бізнесу у Гданську (Wyższa Szkoła Turystyki i 

Hotelarstwa w Gdańsku), адреса: вул. Мішевського 12/13, 

80-239 Гданськ, електронна пошта: wstih@wstih.pl.  

2. З усіх питань, що стосуються захисту персональних 

даних, Ви маєте право звернутися до Інспектора із 

захисту персональних даних за електронною адресою: 

iod@wstih.pl.  

3. Метою обробки Ваших персональних даних є 

забезпечення процесу навчання, а після його завершення 

— архівне зберігання даних.  

4. Ваші персональні дані обробляються на підставі статті 6 

пункту 1 літери c GDPR у зв’язку із Законом Республіки 

Польща від 20 липня 2018 року «Про вищу освіту і науку». 

mailto:wstih@wstih.pl
mailto:iod@wstih.pl
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Ustawą z dnia 20 lipca 2018 r. – Prawo o 

szkolnictwie wyższym i nauce. Podanie danych 

wynikających z przepisów prawa jest 

obowiązkowe. W przypadku dobrowolnego 

podania innych danych niż wynikające z ww. 

ustawy, podstawą przetwarzania jest art. 6, ust. 1, 

lit. a) RODO, czyli zgoda, wyrażona przez 

świadome przekazanie nam tych danych. 

5. Pani/Pana dane osobowe będą przechowywane 

przez czas trwania realizacji procesu kształcenia, a 

po tym czasie przez 50 lat zgodnie z 

Rozporządzeniem Ministra Nauki i Szkolnictwa 

Wyższego z dnia 27 września 2018 w sprawie 

studiów. 

6. Odbiorcami Pani/Pana danych osobowych są 

podmioty uprawnione do ujawnienia im danych na 

mocy przepisów prawa. Organy publiczne, które 

mogą otrzymywać dane osobowe w ramach 

konkretnego, zgodnego z prawem postępowania, 

nie są uznawane za odbiorców. Dane osobowe 

mogą być również powierzone podmiotom, które 

świadczą usługi dla Administratora (np. firmie 

windykacyjnej). 

7. Ma Pani/Pan prawo do: ochrony swoich danych 

osobowych, żądania: dostępu do nich, uzyskania 

ich kopii, sprostowania, usunięcia lub ograniczenia 

ich przetwarzania oraz prawo wniesienia skargi do 

Prezesa Urzędu Ochrony Danych Osobowych (ul. 

Stawki 2, 00-193 Warszawa, e-mail: 

kancelaria@uodo.gov.pl). 

Ponadto, w odniesieniu do danych przetwarzanych na 

podstawie zgody, ma Pani/Pan prawo do cofnięcia tej 

zgody w dowolnym momencie. Wycofać się ze zgody 

można w formie wysłania żądania na nasz adres e-mail 

lub adres pocztowy. Konsekwencją wycofania się ze 

zgody będzie brak możliwości przetwarzania przez nas 

tych danych. 

Zapoznałam/em się i zrozumiałam/em powyższą treść 

 

 

............................................................................................ 

 

Надання даних, передбачених законодавством, є 

обов’язковим. Якщо Ви добровільно надаєте інші дані, не 

передбачені зазначеним законом, підставою для їх 

обробки є стаття 6 пункт 1 літера a GDPR, тобто Ваша 

згода, надана шляхом свідомого надання цих даних.  

5. Ваші персональні дані зберігатимуться протягом усього 

періоду навчання, а після його завершення — 50 років 

відповідно до Розпорядження Міністра науки і вищої 

освіти Польщі від 27 вересня 2018 року щодо організації 

навчання.  

6. Одержувачами Ваших персональних даних є суб’єкти, які 

мають право отримувати такі дані відповідно до 

законодавства. Органи державної влади, які можуть 

отримувати персональні дані в межах конкретного 

законного провадження, не вважаються одержувачами у 

розумінні GDPR. Персональні дані також можуть бути 

передані суб’єктам, які надають послуги Адміністратору 

(наприклад, компанії зі стягнення заборгованості).  

7. Ви маєте право: на захист своїх персональних даних; 

вимагати доступу до них; отримати їх копію; вимагати 

виправлення, видалення або обмеження їх обробки; 

подати скаргу до Голови Управління із захисту 

персональних даних Польщі (Prezes Urzędu Ochrony 

Danych Osobowych) (вул. Stawki 2, 00-193 Варшава, 

електронна пошта: kancelaria@uodo.gov.pl).  

Крім того, щодо даних, які обробляються на підставі Вашої 

згоди, Ви маєте право відкликати свою згоду в будь-який 

момент. Відкликання згоди можна здійснити шляхом 

надсилання відповідної заяви на нашу електронну або 

поштову адресу. Наслідком відкликання згоди буде 

неможливість подальшої обробки нами цих персональних 

даних. 

 

 

 

Я ознайомився(лася) зі змістом наведеної вище 

інформації та зрозумів(ла) її. 

 

 

 

............................................................................................ 
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